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1 Instruções 
importantes sobre 
segurança

Leia e entenda todas as instruções antes de usar 
seu produto. Se algum dano for causado por não 
seguir as instruções, a garantia não se aplicará.

Segurança
Conheça os símbolos de 
segurança

Este “raio” indica a existência de material não 
isolado dentro da unidade que pode causar 
choque elétrico. Para a segurança de todos em sua 
residência, não remova a cobertura do produto. 
O “ponto de exclamação” chama a atenção para 
determinadas características. Leia atentamente 
os materiais informativos anexos sobre elas para 
evitar problemas de operação e manutenção.
AVISO: para reduzir o risco de incêndio ou choque 
elétrico, este aparelho não deve ser exposto à 
chuva nem à umidade. Objetos que contenham 
líquido, como vasos, não devem ser colocados 
sobre o aparelho.
CUIDADO: para evitar choques elétricos, insira o 
plugue por completo. (Em regiões com plugues 
polarizados: para evitar choques elétricos, insira o 
pino largo na ranhura larga.)

Aviso
• Jamais remova o invólucro do aparelho. 
• 
• Não coloque o aparelho sobre outros 

equipamentos elétricos.
• Mantenha o aparelho longe da luz solar direta, 

chamas ou calor.
• 

de alimentação, ao plugue ou ao adaptador para 
desconectar o aparelho da energia.

• Não utilize o aparelho próximo à água.
• Instale de acordo com as instruções do 

fabricante.
• Não instale perto de fontes de calor, como 

radiadores, aquecedores, fogões ou outros 

produzam calor.
• Use o produto com segurança em um 

ambiente com temperatura entre 0 °C e 45 °C.
• Proteja o cabo de alimentação para que não 

seja pisado ou preso, principalmente nos 
plugues, recipientes de conveniência e no 
ponto de saída do aparelho.

• 
fabricante.

• Utilize somente com carrinho, suporte, tripé 

vendidos com o aparelho.
• Quando um carrinho for usado, tenha cuidado 

evitar ferimentos por tombamento.

• Desconecte o aparelho da tomada durante 
tempestades com raios ou quando não for 
usado por longos períodos.

• Encaminhe todos os serviços à assistência 

necessária quando o produto estiver 

derramamento de líquidos ou objetos que 
tenham caído no produto, ou exposição do 
produto à chuva ou umidade, quedas, ou 
funcionando anormal.

• Cuidados no uso das pilhas: vazamentos nas 
pilhas podem provocar lesões corporais, danos 
materiais ou danos ao controle remoto. Para 

• Instale as pilhas corretamente, com as 

controle remoto.
• Não misture pilhas novas com velhas. Não 

etc.).
• Remova as pilhas quando o controle 

remoto não for usado por muito tempo.
• Não exponha as pilhas ao calor excessivo, como 

luz solar, fogo, etc. 
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• Não exponha o aparelho a goteiras ou 
respingos.

• Não coloque objetos que sejam fonte de 
perigo sobre o aparelho (como objetos cheios 
de líquido, velas acesas, etc.).

• Quando o plugue de alimentação ou um 
acoplador de aparelho for usado como 
dispositivo de desconexão, ele deve 
permanecer prontamente operável.
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Português
Informações sobre a FCC
Este dispositivo está em conformidade com a parte 15 
das normas da FCC. Sua operação está sujeita às duas 
condições seguir:
(1) O dispositivo não pode causar interferências 

prejudiciais; e 
(2) O dispositivo deve aceitar qualquer interferência 

que receba, inclusive aquelas que possam causar 
funcionamento indesejado.

OBSERVAÇÃO: Este equipamento foi testado e 
considerado em conformidade com os limites para 
dispositivos digitais de Classe B, de acordo com a Parte 
15 das Normas da FCC. Esses limites foram criados para 
fornecer uma proteção aceitável contra interferências 
prejudiciais em instalações residenciais. Este equipamento 
gera, usa e pode emitir energia de radiofrequência e, 
se não instalado e usado de acordo com o manual de 
instruções, pode provocar interferências prejudiciais às 
radiocomunicações.

No entanto, não existe garantia de que não ocorrerá 

equipamento provocar interferência prejudicial à recepção 
de rádio ou televisão, o que pode ser determinado ao ligar 
e desligar o equipamento, o usuário pode tentar corrigir a 
interferência com uma ou mais das seguintes medidas:

• Redirecionar ou reposicionar a antena de recepção.
• Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor.
• Conectar o equipamento a uma tomada em um circuito 

diferente daquele que esteja conectado ao receptor. 
• Consultar o revendedor ou um técnico experiente de 

rádio e TV para obter ajuda.

IC-Canada: CAN ICES (B)/NMB (B)
Este dispositivo contém um ou mais transmissores ou 
receptores isentos de licença que atendem às normas de 
RSS da Innovation, Science and Economic Development 
Canada.
Sua operação está sujeita às duas condições seguir:

• Este dispositivo não deve causar interferência.
• O dispositivo deve aceitar qualquer interferência, 

inclusive aquelas que possam causar funcionamento 
indesejado do dispositivo.

Declaração de exposição à radiação da FCC e da IC
• Este equipamento está em conformidade com os 

limites de exposição à radiação da FCC e do Canadá 
estabelecidos para ambientes não controlados.

• Este equipamento deve ser instalado e operado a uma 
distância mínima de 20 cm entre o radiador e seu corpo.

• O transmissor não deve funcionar ou ser colocado em 
conjunto com nenhuma outra antena ou transmissor.

AVISO

expressamente pela parte responsável pela conformidade 
podem anular a autoridade do usuário para operar o 
equipamento.

Français
Informations de la FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la 
FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions 
suivantes :
(1) ce dispositif ne peut pas causer d’interférences 

nuisibles et
(2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, 

y compris les interférences qui peuvent causer un 
mauvais fonctionnement.

Remarque : cet équipement a été soumis à des essais et a 
été déclaré conforme aux limites stipulées pour un appareil 

de la partie 15 du règlement de la FCC. Ces limites ont 
pour but d’assurer une protection raisonnable contre le 
brouillage nuisible dans une installation résidentielle. Cet 
équipement produit, utilise et peut émettre de l’énergie 
en radio fréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé 
conformément aux directives, il peut causer un brouillage 
nuisible dans les communications radio.

Cependant, il est impossible de garantir qu’aucun 
brouillage ne se produira dans une installation particulière. 
Si cet équipement cause un brouillage de la réception de 
radio ou de télévision, ce qu’il est possible de déterminer 
en éteignant puis en rallumant l’équipement, l’utilisateur 
est prié d’essayer de corriger le brouillage au moyen de 
l’une ou de plusieurs des mesures suivantes :

• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception. 
• Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur. 
• 

celui sur lequel le récepteur est branché.
• Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV 

expérimenté.

IC-Canada : CAN ICES (B)/NMB (B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans 
le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence.
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

• L’appareil ne doit pas produire de brouillage ; 
• L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 

subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.

Déclaration de la FCC et IC sur l’exposition aux 
rayonnements :

• Cet équipement est conforme aux limites d’exposition 
aux rayonnements de la FCC et du Canada établies pour 
un environnement non contrôlé. 

• Pour rester en conformité avec les consignes 
d’exposition aux RF, placez le produit à au moins 20 cm 
des personnes proches.

• Cet émetteur ne doit pas coexister ou fonctionner avec 
une autre antenne ou un autre émetteur.

AVERTISSEMENT

expressément approuvées par la partie responsable de la 
conformité pourraient annuler l’autorisation de l’utilisateur 
à utiliser l’équipement.
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2 Sua caixa de som 
para festas

Parabéns por adquirir seu produto e seja bem-
vindo à Philips! Para tirar o máximo proveito do 
suporte que a Philips oferece, registre seu produto 
em www.philips.com/support.

Conteúdo da embalagem

embalagem: 
• 1 unidade principal
• 1 cabo de alimentação CA 
• 1 guia de início rápido 
• 
• 
• 1 controle remoto 

Baixar o aplicativo Philips 
Entretenimento

philips.to/entapp
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Visão geral da unidade 
principal
Painel superior:

16

15

14

13

12
11
10

22

21

20

19

18

17

23 24 25 26

9

1

8

2

3 4 5 6 7

1  : pressione para ligar ou desligar a caixa de 
som.

2  : pressione para selecionar a fonte de 
entrada entre Bluetooth, rádio FM, auxiliar, 
USB e TF.

3 Mic vol (Volume do microfone): ajusta o 
volume do microfone em qualquer modo.

4 Echo vol (Volume do eco): ajusta a quantidade 
de eco.

5 Guitar vol (Volume da guitarra): ajusta o 
volume da guitarra.

6 Treble vol (Volume dos agudos): ajusta o nível 
dos agudos.

7 Bass vol (Volume dos graves): ajusta o nível 
dos graves.

8 Vol (Volume): ajusta o volume da caixa de som.
9 Visor de LED: mostra o status atual.
10 Audio in (Entrada de áudio): conexão com 

dispositivo externo no modo AUX.
11 USB: porta USB.
12 TF: entrada para cartão TF.
13  : nos modos USB/TF/Bluetooth, pressione 

para pausar ou continuar a reprodução; no 
modo FM, pressione e segure para pesquisar e 
salvar canais FM automaticamente; pressione 
para selecionar o canal salvo. Durante uma 
gravação, pressione para pausar ou continuar 
a gravação.

14 DBB: pressione para alternar entre DBB1, DBB2 
e DBB desligado.
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15  : nos modos USB/TF/Bluetooth, pressione 
para pular para a faixa anterior; no modo FM, 
pressione para pesquisar manualmente um 
canal FM.

16  : nos modos USB/TF/Bluetooth, pressione 
para pular para a próxima faixa; no modo FM, 
pressione para pesquisar manualmente um 
canal FM.

17 Guitar (Guitarra): entrada de guitarra.
18 MIC (Microfone): entrada de microfone.
19  muda o 

som do microfone.
20  elimina a voz 

humana.
21  : no modo Bluetooth, pressione e segure 

nas duas caixas de som para entrar ou sair do 
modo TWS.

22  : pressione para mudar para o modo 
Bluetooth. Pressione e segure para cancelar a 
conexão Bluetooth atual.

23  : pressione para reproduzir o som DJ 1. 
Pressione e segure por 3 segundos para 
selecionar o som DJ 4.

24  : pressione para reproduzir o som DJ 2. 
Pressione e segure por 3 segundos para 
selecionar o som DJ 5.

25  : pressione para reproduzir o som DJ 3. 
Pressione e segure por 3 segundos para 
selecionar o som DJ 6.

26  : pressione para alterar o modo de luz 
da caixa de som entre 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 e 
desligado. Pressione e segure para ligar ou 
desligar a luz estroboscópica.

Visão geral da unidade 
principal
Painel traseiro:

1 

1

3
4
7

11

15

18

20
21

16

8

13

2

6
5

10

12

19

22

17

14

9

1 AC IN (Entrada CA): conecte o cabo CA para 
receber energia.

Visão geral da unidade 
principal
Controle remoto:
esta seção inclui uma visão geral do 
controle remoto.

1 

1

3
4
7

11

15

18

20
21

16

8

13

2

6
5

10

12

19

22

17

14

9

a  : pressione para ligar ou desligar a caixa de 
som.

b MUTE (Silenciar): pressione para silenciar ou 
reativar o som em qualquer modo.

c M.TRE- (Agudos do microfone-): reduz os 
agudos do microfone. 

d M.TRE+ (Agudos do microfone+): aumenta 
os agudos do microfone. 

e M.BAS- (Graves do microfone-): reduz os 
graves do microfone. 

f M.BAS+ (Graves do microfone+): aumenta 
os graves do microfone.

g  : pressione para reproduzir o som DJ 1. 
Pressione e segure por 3 segundos para 
selecionar o som DJ 4.

h  : pressione para reproduzir o som DJ 2. 
Pressione e segure por 3 segundos para 
selecionar o som DJ 5.
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i  : pressione para reproduzir o som DJ 3. 
Pressione e segure por 3 segundos para 
selecionar o som DJ 6.

j DBB: pressione para alternar entre DBB1, 
DBB2 e DBB desligado.

k  : pressione para selecionar a fonte de 
entrada entre Bluetooth, rádio FM, auxiliar, 
USB e TF.

l  : pressione para alterar o modo de luz 
da caixa de som entre 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 e 
desligado. Pressione e segure para ligar ou 
desligar a luz estroboscópica.

m VOL+ (Volume+): aumenta o volume 
principal.

n VOL- (Volume-): diminui o volume principal.

o  : nos modos USB/TF/Bluetooth, pressione 
para pular para a faixa anterior; no modo FM, 
pressione para pesquisar manualmente um 
canal FM.

p  : nos modos USB/TF/Bluetooth, pressione 
para pausar ou continuar a reprodução; no 
modo FM, pressione e segure para pesquisar 
e salvar canais FM automaticamente; 
pressione para selecionar o canal salvo. 
Durante uma gravação, pressione para 
pausar ou continuar a gravação.

q  : nos modos USB/TF/Bluetooth, pressione 
para pular para a próxima faixa; no modo FM, 
pressione para pesquisar manualmente um 
canal FM.

r M.PRI (Prioridade do microfone): quando 
a voz do microfone é detectada, o nível da 
música é reduzido automaticamente.

s  : pressione para mudar para o modo 
Bluetooth. Pressione para cancelar a conexão 
Bluetooth atual.

t REC (Gravar): pressione para gravar o 
áudio do microfone no cartão TF ou via 
USB; pressione e segure para reproduzir a 
gravação ou voltar à fonte atual durante a 
reprodução da gravação.

u R-DEL (Excluir gravação): ao reproduzir o 
conteúdo gravado, pressione para excluí-lo.

v 0-9: no modo USB/TF, pressione para 
selecionar a faixa desejada; no modo FM, 
pressione para selecionar o canal pesquisado 
e salvo.

Preparar o controle 
remoto
• O controle remoto fornecido permite 

que a unidade seja controlada à 
distância. 

• O controle remoto pode não 
funcionar se houver obstáculos entre 
ele e a unidade, mesmo que esteja 
dentro do alcance efetivo de 6 m. 

• Se o controle remoto for usado perto 
de outros produtos que geram raios 
infravermelhos ou se outros aparelhos 
com controle remoto que usam raios 
infravermelhos forem usados perto 
da unidade, ele poderá não funcionar 
corretamente. Da mesma maneira, os 
outros produtos podem não funcionar 
corretamente. 

Trocar as pilhas do controle remoto 
(não incluso)

Deslize e retire a tampa do compartimento 

com a polaridade correta e recoloque 

original.
• 

pilhas devem coincidir com os lados 

1

2

3
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Precauções relacionadas às pilhas
• Não se esqueça de colocar as pilhas 

com as polaridades positiva "
 

+          
  

-     " e 
negativa "

 
+          

  
-     " corretas.

• Use pilhas do mesmo tipo. Jamais 
utilize tipos diferentes de pilhas 
juntos.

• Podem ser usadas pilhas recarregáveis 
ou não recarregáveis. Consulte as 
precauções nos respectivos rótulos.

• Cuidado com as unhas ao retirar a 
tampa das pilhas e as próprias pilhas.

• Não deixe o controle remoto cair.
• Não permita impactos no controle 

remoto.
• Não derrame água ou qualquer outro 

líquido no controle remoto.
• Não coloque o controle remoto sobre 

objetos molhados.
• Não coloque o controle remoto sob 

luz solar direta ou próximo a fontes de 
calor excessivo.

• Retire as pilhas do controle quando 

pois pode haver corrosão ou 
vazamento das pilhas e ocasionar 
ferimentos e/ou danos materiais e/ou 
incêndio.

• Não utilize pilhas diferentes das 

• Não misture pilhas novas com velhas.
• Não recarregue pilhas se você não tiver 

certeza de que elas são recarregáveis.

3 Primeiros passos

Cuidado
• O uso de controles ou ajustes ou a realização de 

procedimentos diferentes dos aqui descritos pode 
resultar em exposição perigosa ao laser ou outras 
operações inseguras.

Sempre siga as instruções deste capítulo em 
sequência.
Se você entrar em contato com a Philips, o 
modelo e o número de série do aparelho serão 
solicitados. O número do modelo e o número 

Escreva os números aqui:

N.º do modelo: 
N.º de série: 

Conectar a energia
Cuidado

• 
da fonte de alimentação corresponde à tensão 
impressa na parte traseira ou inferior do produto.

• Risco de choque elétrico! Ao desconectar o 
cabo de alimentação, sempre retire o plugue da 
tomada. Nunca puxe o cabo.

Observação
• 

de ter concluído todas as outras conexões.

Conecte o cabo de alimentação CA à AC in no 
painel traseiro da unidade.
Em seguida, conecte a outra ponta do cabo a uma 
tomada elétrica.

A tomada elétrica e o plugue do cabo de 
alimentação variam de acordo com a região.

Como ligar
Pressione o botão  no painel superior para ligar 
ou desligar a caixa de som.
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4 Reprodução de 
áudio via Bluetooth

dispositivo Bluetooth
1 Pressione o botão  ou  na unidade para 

mudar para o modo Bluetooth. O texto "bt" 
será exibido na tela e o símbolo do Bluetooth 

2 No dispositivo Bluetooth, ative o Bluetooth. Em 
seguida, procure e selecione [Philips TAX5509] 
para iniciar a conexão. Você ouvirá um sinal 
sonoro quando a conexão for estabelecida. 

segundos.

3 Após a conexão ser estabelecida, reproduza o 
áudio no dispositivo Bluetooth.

4 Pressione o botão  para desconectar a caixa 
de som do dispositivo Bluetooth. O símbolo 
do Bluetooth piscará na tela, você ouvirá um 
sinal sonoro e a luz da caixa de som piscará três 
vezes em azul.

5 Para sair do Bluetooth, pressione  para 
mudar para outra fonte.

Observação
• Antes de emparelhar um dispositivo com o 

produto, consulte o manual do usuário para 
saber sobre a compatibilidade com dispositivos 
Bluetooth.

• Qualquer obstáculo entre o produto e um 
dispositivo Bluetooth pode reduzir o alcance 
operacional. Mantenha distância de outros 
dispositivos eletrônicos que possam causar 
interferência.

• O alcance operacional entre o produto e um 
dispositivo Bluetooth é de aproximadamente 10 
metros.

• Antes de conectar outro dispositivo Bluetooth, 
desconecte o dispositivo já conectado.

• Quando o dispositivo Bluetooth estiver além da 
distância máxima após 3 minutos, a unidade será 
desconectada dele automaticamente e entrará no 
modo de emparelhamento Bluetooth.

5 Reprodução via USB 
ou cartão TF

um dispositivo de 

cartão TF
1 Insira o dispositivo USB ou cartão TF na 

entrada USB ou TF. A unidade entrará 
automaticamente no modo de reprodução 
USB ou TF.

2 Pressione  para selecionar a faixa de 
áudio.

Controlar a reprodução
No modo USB ou TF, siga as instruções abaixo para 
controlar a reprodução.

Botão e operação Ação
Pressionar Pula para a faixa 

anterior ou seguinte
Pressionar Pausa ou retoma a 

reprodução

Observação
• O dispositivo USB ou TF deve tem conteúdo de 

áudio reproduzível nos formatos compatíveis.
• Formatos de áudio compatíveis via USB: MP3
• Formatos de áudio compatíveis com TF: MP3
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6 Rádio FM

Ligar o rádio FM
Pressione o botão  para selecionar o modo FM 
até que a visor mostre a frequência FM.

Busca automática
Pressione e segure o botão  para fazer a busca 
automática de canais FM. Quando a busca 
terminar, os canais encontrados serão salvos 
automaticamente e o primeiro canal salvo será 
reproduzido. Em seguida, pressione o botão  
para selecionar o canal pesquisado.

Busca manual
Pressione o botão  para escolher o canal de 
forma manual.

7 Efeito DBB
Depois de ligar a caixa de som e iniciar a 
reprodução de áudio, pressione o botão DBB no 
painel superior para alternar o efeito de graves 
entre: DBB1, DBB2 e DBB desligado.

Observação
• O efeito de graves padrão da caixa de som é o 

DBB2.

8 Função de gravação
A caixa de som é capaz de gravar o áudio do seu 
microfone ou guitarra em um dispositivo USB ou 
TF por controle remoto. Observe que a gravação 
só é habilitada quando um dispositivo USB ou TF e 
um microfone ou guitarra estão conectados. Para 
iniciar a gravação, a caixa de som pode estar nos 
modos AUX, USB, TF ou FM.

Operação de gravação
(Botões no controle remoto)

Botão e operação Ação

Pressionar o REC
Começa ou para a 
gravação e retorna à 
fonte atual

Pressionar Pausa ou retoma a 
gravação

Pressionar e segurar 
o REC

Reproduz o conteúdo 
gravado

Pressionar o R-DEL Exclui o conteúdo 
gravado

Observação
• A função de gravação está disponível no modo 

AUX, no áudio do microfone/guitarra e na 
entrada AUX.

• A função de gravação está disponível no modo 
FM, no áudio do microfone/guitarra e no áudio 
de rádio FM. 

• A função de gravação está disponível no modo 
USB ou TF, apenas na entrada de microfone/
guitarra.

• Insira seu dispositivo USB ou TF. A caixa de som 
criará uma pasta chamada “Rec” onde serão 
armazenadas as gravações.

• A função de gravação não está disponível no 
modo BT.
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9 Função TWS

Emparelhamento para o 
modo estéreo (TWS)
1 Ligue as duas caixas de som. Elas entrarão no 

modo Bluetooth automaticamente.

» O texto "bt" será exibido na tela e o 

2 Selecione uma caixa de som como a principal e 

» Você ouvirá um sinal sonoro quando a 
conexão for estabelecida.

3 Primeiro, pressione e segure o botão  na 
caixa de som principal e, em seguida, pressione 
e segure o botão  na outra caixa de som 
(secundária). Com isso, as duas caixas de som 
entrarão no modo de emparelhamento estéreo 
(TWS).

» As duas caixas exibirão "b ON" na tela e 
emitirão um sinal sonoro. Além disso, as 
luzes das caixas de som piscarão três vezes 
em roxo.

 
4 Quando o TWS estiver conectado, a caixa 

de som principal exibirá "bt" e a secundária 
mostrará "btbt".

» Ambas as caixas de som emitirão um sinal 
sonoro e exibirão luzes constantes por  
2 segundos na cor roxa.

5 Para sair do modo TWS, pressione e segure 
 em uma das caixas. A tela da caixa de som 

exibirá a mensagem “b OFF”.

» Ambas as caixas de som emitirão um sinal 
sonoro e suas luzes piscarão três vezes 
em roxo. Depois disso, as duas caixas de 
som sairão do modo TWS e retornarão ao 
modo Bluetooth.

Operação do TWS

Operação Ação

Pressionar o botão  
na caixa principal

Muda o modo de luz 
em ambas as caixas

Girar o botão Vol na 
caixa principal

Ajusta o volume em 
ambas as caixas

Pressionar o botão  
na caixa principal

Pausa ou retoma a 
reprodução em ambas 
as caixas

Pressionar o botão DBB 
na caixa principal de DBB em ambas as 

caixas

Pressionar o botão 
 na caixa 

principal

Pula para a faixa 
anterior ou seguinte 
em ambas as caixas

Girar o botão Treble na 
caixa principal

Ajusta o nível de 
agudos em ambas as 
caixas

Girar o botão Bass na 
caixa principal

Ajusta o nível de graves 
em ambas as caixas

Observação: as operações acima devem ser 
realizadas apenas na caixa de som principal.

Quando o TWS estiver conectado, a caixa de som 
secundária sincronizará as funções abaixo com a 
principal.
• Modo de luz
• Volume
• Anterior/próxima
• DBB
• Reproduzir/pausar
• Agudos
• Graves

Observação
• Durante a conexão TWS, os botões da caixa de 

som secundária não funcionam, com exceção dos 
botões  e .

• Pressione o botão  na caixa de som principal. 
Ela mudará para outra fonte de entrada e 
será desconectada do TWS, enquanto a caixa 
secundária ainda continuará no modo Bluetooth.

• Na conexão TWS, as funções Atenuador vocal, 

microfone
caixa de som.
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10 Outros recursos

dispositivo externo
1 Selecione o modo AUX: Pressione o botão  

até que "AUX" apareça na tela.

2 Conecte um cabo de áudio (não fornecido) 
com o conector do dispositivo:
• À entrada "Audio in" da caixa de som.
• Ao conector de fone de ouvido do 

dispositivo (MP3 player, celular, iPad ou 
outros reprodutores de áudio).

3 Reproduza áudio no dispositivo (consulte o 
respectivo manual do usuário).

caixa de som
Pressione o botão  no painel superior para 
mudar o modo de luz da caixa de som. As opções 
são: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 ou desligado. Pressione 
e segure o botão  para ligar ou desligar a luz 
estroboscópica.

11 Cantar no microfone

Ajustar o volume do 
microfone
Conecte um microfone (não fornecido) ao conector 
Mic da unidade e gire o botão Mic vol para ajustar 
o volume do microfone.

Ajustar o eco
Ajuste o nível de eco do microfone girando o botão 
Echo no painel superior.

Atenuador vocal
Pressione o botão Vocal fader no painel superior 
para ligar ou desligar o atenuador vocal.

Pressione o botão Voice changer no painel para 
alternar entre tons de voz distintos: voz 1, voz 2, 
voz 3, voz 4 e voz desligada.

Prioridade do microfone
Pressione o botão M.PRI no controle remoto para 
suprimir o volume da música quando o áudio do 
microfone for detectado. Esse recurso só funciona 
na entrada de microfone.
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12 Entrada de guitarra

Ajustar o volume da 
guitarra
Conecte diretamente uma guitarra à caixa de som 
pelo conector  no painel superior. 
1 Para isso, utilize um conector de guitarra de 

6,3 mm (1/4") (não fornecido).

2 O volume da guitarra conectada pode ser 
controlado no botão  do painel superior.

2

Guitar in

1

13 Som de DJ
Pressione os três botões de DJ ,  e  no painel 
superior ou no controle remoto para tocar os sons 
de DJ.

 : pressione para reproduzir o som DJ 1. 
Pressione e segure por 3 segundos para tocar o 
som DJ 4.

 : pressione para reproduzir o som DJ 2. 
Pressione e segure por 3 segundos para tocar o 
som DJ 5.

 : pressione para reproduzir o som DJ 3. 
Pressione e segure por 3 segundos para tocar o 
som DJ 6.

14 Informações do 
produto

Especi�cações

Potência de saída CA 
(referência) 2.400 W

Resposta de frequência

Distorção harmônica total

Alto-falante

Impedância do  

Sensibilidade

USB
Versão do USB direct Velocidade total 2.0

Compatibilidade de 
carregamento 5 V; 1,0 A

Bluetooth
Versão do Bluetooth V5.3

Banda de frequência do 
Bluetooth

Banda ISM de  

Alcance do Bluetooth 10 m (espaço livre)

Informações gerais
Alimentação CA

Consumo de energia 
quando desligado

Dimensões
Unidade principal (L x A x P) 400 x 1.105 x 345 mm

Peso
Unidade principal 18,5 kg
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Informações de 
reprodução de cartões TF 
ou via USB
Dispositivos compatíveis:
• 
• 
• Cartão TF
 
Formatos aceitos:
• Formatos de arquivo: FAT, FAT12, FAT16, FAT32 

e exFAT 
• Formatos de áudio: MP3
• Aceita cartões TF e dispositivos USB de até  

128 GB. (Se o dispositivo USB ou cartão TF tiver 
mais de 128 GB, as funções de reprodução e 
gravação podem não funcionar corretamente).

Manutenção
Limpe o gabinete
• Utilize um pano macio levemente umedecido 

com uma solução de detergente neutro. Não 
use soluções que contenham álcool, amônia ou 
abrasivos.

Observação
• Quando não houver sinal de áudio por 15 minutos 

nos modos de entrada de áudio, USB, Bluetooth 
ou TF, a unidade desligará automaticamente.
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15 Resolução de 
problemas

Cuidado
• Nunca remova o invólucro da caixa de som.

Para não perder a garantia, jamais tente reparar o 
sistema por conta própria.
Se você encontrar problemas ao usar a unidade, 

assistência. Se o problema persistir, acesse o site da 
Philips (www.philips.com/support).

se de que a unidade esteja por perto e que o 
número do modelo e o número de série estejam 
disponíveis.

Sem energia

• 
unidade está conectado corretamente.

• 
• Para economizar energia, a unidade entra 

automaticamente no modo de espera 15 
minutos após a reprodução terminar e nenhum 
comando ser usado.

Sem som

• Ajuste o volume.

Sem resposta da unidade

• Desconecte e reconecte o plugue de 
alimentação CA e ligue novamente a unidade.

 Alguns arquivos do dispositivo USB não são 

• O número de pastas ou arquivos no dispositivo 
USB excedeu um certo limite. Esse fenômeno 
não representa nenhum defeito.

• Os formatos desses arquivos não são aceitos.

Dispositivo USB incompatível

• O dispositivo USB é incompatível com a 
unidade. Tente usar outro.

Sobre dispositivos 
Bluetooth

A qualidade do áudio é ruim após a conexão 
com um dispositivo Bluetooth

• A recepção do Bluetooth é ruim. Aproxime o 
dispositivo do produto ou remova qualquer 
obstáculo que esteja entre eles.

Não é possível conectar-se ao dispositivo

• A função Bluetooth do dispositivo não está 
ativada. Consulte o manual do usuário do 
dispositivo para saber como ativar a função.

• O produto já está conectado a outro 
dispositivo Bluetooth.
Desconecte esse dispositivo e tente 
novamente.

O dispositivo emparelhado se conecta e 
desconecta constantemente

• A recepção do Bluetooth é ruim. Aproxime o 
dispositivo do produto ou remova qualquer 
obstáculo que esteja entre eles.

• Em alguns dispositivos, a conexão Bluetooth 
pode ser desativada automaticamente como 
um recurso para economizar energia. Isso não 
indica mau funcionamento do produto.
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16 Aviso

este dispositivo que não sejam expressamente 

podem anular a autoridade do usuário para operar 
o equipamento.

Cuidados com o meio 
ambiente
Descarte de seu produto antigo e das baterias ou 
pilhas

Este produto foi projetado e fabricado com 
materiais e componentes de alta qualidade que 
podem ser reciclados e reutilizados.

enquadra na Diretiva Europeia 2012/19/EU.

contém baterias ou pilhas abrangidas pela 
Regulamentação Europeia (EU) 2023/1542 e que 
não podem ser descartadas com o lixo doméstico 

seletiva de produtos eletroeletrônicos e baterias 
da sua região. Respeite as normas locais e jamais 
descarte o produto e as baterias ou pilhas com o 
lixo doméstico comum.
O descarte correto de produtos usados e baterias 
ajuda a evitar prejuízos ao meio ambiente e à 
saúde humana.

Remoção das baterias 
descartáveis
Para remover as baterias descartáveis, consulte a 
seção de instalação das baterias.

Informações ambientais
Usamos somente as embalagens indispensáveis 
para o produto.
O sistema é feito de materiais que podem ser 
reciclados e reaproveitados se forem desmontados 
por uma empresa especializada. Observe a 
regulamentação local relativa ao descarte de 
materiais de embalagem, baterias usadas e 
equipamentos velhos.

Aviso sobre marcas 
registradas

A marca nominativa e os logotipos Bluetooth® são 
marcas registradas de propriedade da Bluetooth 
SIG, Inc. Qualquer uso de tais marcas por parte 
da MMD Hong Kong Holding Limited é feito 
sob licença. Outras marcas e nomes comerciais 
pertencem a seus respectivos proprietários.

Este é um aparelho de CLASSE II com isolamento 
duplo e sem aterramento de proteção fornecido.
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